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UGOVOR, broj: EDZE-OP-35/19  

UGOVORNE STRANE: 

1.  Javno preduzeće Elektroprivreda Bosne i Hercegovine d.d. - Sarajevo, Vilsonovo šetalište 15, Sarajevo, PDV broj: 

200225150005, koje zastupaju Bajazit Jašarević, generalni direktor i Admir Andelija, izvršni direktor za distribuciju 

(u daljem tekstu: Kupac) 

2.  _______________________________________________________________________________________(upisati 

Naziv društva, adresu, sjedište), PDV broj: ________________________________(upisati), kojeg zastupa 

_______________________________________ (upisati ime i prezime lica ovlaštenog za 

zastupanje),________________________(upisati funkciju lica ovlaštenog za zastupanje)  (u daljem tekstu Prodavac) 

 

I   PREDMET  UGOVORA 

Član 1. 

 

Predmet ovoga Ugovora je nabavka putničkih vozila za potrebe Podružnice “Elektrodistribucija” Zenica, a prema 

Tenderskoj dokumentaciji, broj: EDZE-OP-35/19 i Ponudi, broj:______________ (upisati broj ponude), koje su u 

prilogu i čine sastavni dio ovoga Ugovora. 

 

II    UGOVORNA CIJENA 

Član 2. 

Ukupna Ugovorna cijena za predmet Ugovora iz člana 1. ovog Ugovora,  bez  poreza na dodanu vrijednost, na paritetu 

DDP skladište Podružnice “Elektrodistribucija” Zenica u Radakovu-Zenica, iznosi: 

(upisati iznose sa ponude)  

______________________________________________KM 

(Slovima:_________________________________________________________________________________ KM) 

Porez na dodanu vrijednost  (17%) iznosi: 

_______________________________________________KM 

(Slovima:_________________________________________________________________________________ KM) 

Ukupna Ugovorna cijena za predmet Ugovora iz člana 1. ovog Ugovora,  sa  porezom na dodanu vrijednost iznosi: 

_______________________________________________KM 

(Slovima:_________________________________________________________________________________ KM) 

a prema jediničnim cijenama iz ponude koje su fiksne i ne mogu se mijenjati u toku trajanja Ugovora. 

 

Prodavac je ponudio popust od  ____________ %  (upisati popust ako je ponuđen) koji je uračunat u ukupnu ugovornu 

cijenu. 

 

III    KONTROLA 

     Član 3. 

Kupac će, ukoliko to ocjeni potrebnim, prije isporuke robe izvršiti pregled pripremljene količine robe radi provjere 

usklađenosti robe za isporuku sa ugovorenom robom i to posebno: 

 kvalitet robe, 

 usaglašenost robe za isporuku sa ugovorenom robom prema tehničkim karakteristikama iz tehničke specifikacije. 

 

IV  NAČIN PLAĆANJA 

Član 4. 

Kupac se obavezuje da će isplatu ugovorne cijene izvršiti u ukupnom iznosu na sljedeći način:  

- najkasnije u roku od 30 dana od dana prijema sljedećih originalnih dokumenata: 

a) fakture, koja glasi na Javno preduzeće Elektroprivreda Bosne i Hercegovine d.d. – Sarajevo, Podružnica 

„Elektrodistribucija“, S. bega Bašagića 6, Zenica, ispostavljene u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o 

porezu na dodanu vrijednost,  

b) zapisnika o kvantitativnom i kvalitativnom prijemu robe sačinjenog u roku od 7 (sedam) dana od dana prijema 

vozila i potpisanog od strane ovlaštenih predstavnika Kupca. 

 

Ispostavljena faktura mora sadržavati količinu i opis, jedinične cijene bez PDV-a, ukupni iznos bez PDV-a, iznos PDV-a 

i ukupni iznos sa uračunatim PDV-om. 

 

Preduslov za dostavu i plaćanje fakture je završena cjelokupna isporuka predmetnih vozila i to bez primjedbi Kupca. 
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V  ROK ZA REALIZACIJU OBAVEZA 

Član 5. 

Krajnji rok za isporuku ugovorenih vozila je 90 (devedeset) kalendarskih dana od dana obostranog potpisa Ugovora. 

  

Prodavac se obavezuje da će ugovorena vozila isporučiti odjednom u skladište ED Zenica u Radakovu-Zenica. 

 

Smatra se da je Prodavac u potpunosti uzeo u obzir teškoće na koje može naići u pogledu roka isporuke i neće biti 

dozvoljeno da poveća osnovu za zakašnjenje u izvršavanju obaveza koje su predmet ovog Ugovora. 

 

VI  OBAVEZE PRODAVCA 

Član 6. 

Prodavac se obavezuje da:  

 isporuči vozila u skladu sa Ponudom i Tenderskom dokumentacijom, 

 dostavi detaljnu tehničku i garantnu dokumentaciju, kojom potvrđuje da ista odgovara zahtjevima Kupca uz isporuku 

vozila, 

 dostavi garantni list uz servisnu knjigu proizvođača sa rokom važenja od minimalno 24 (dvadesetčetiri) mjeseca, sa 

primjenom od dana prijema vozila, 

 obezbjedi ovlašteni servis i održavanje vozila na području BiH u garantnom roku,  

 izvrši sve radnje neophodne da vozila budu spremna za prijem kao što su: otprema, prevoz i osiguranje, obavljanje 

svih neophodnih administrativnih i komercijalnih radnji, prevoz do ugovorene destinacije, istovar, provjera 

funkcionalnosti i kontrola svih funkcija i sve druge usluge u smislu pripreme vozila za prijem na ugovorenoj 

destinaciji, 

 najavi dan ranije isporuku vozila u formi i na način koji zahtijeva Kupac, a u suprotnom neće biti dozvoljena 

isporuka vozila na ugovorenu destinaciju, 

 snosi sve rizike do konačnog prijema vozila na krajnje odredište u roku koji je propisan Ugovorom, 

 odgovara za uredno izvršenje ugovora prema važećim propisima i standardima, štiti prava i interese Kupca, te ga 

obavještava o toku realizacije Ugovora, 

 izvrši isporuku i istovar  robe u ugovorenom roku iz člana 5. ovog Ugovora, na ugovorenu lokaciju, 

 ispostavi fakturu za isporučenu robu i otpremnicu robe, 

 prihvati eventualne reklamacije na isporučenu robu, na osnovu pisane reklamacije Kupca, 

 eventualne nedostatke u isporučenim vozilima, koji se utvrde prilikom prijema vozila, otkloni u rokovima utvrđenim 

u izvještajima Komisije Kupca, 

 obezbijedi takvo pakovanje robe kojim će se štititi vozila od oštećenja u prevozu do krajnje destinacije. Pakovanje 

mora biti takvo da može da izdrži, bez ograničenja grubo rukovanje, izloženost ekstremnim temperaturama i 

vremenskim nepogodama prilikom prenosa i otvorenog skladištenja. Sva pakovanja moraju biti označena i 

upakovana u skladu sa priloženom Specifikacijom. Ambalaža postaje vlasništvo Kupca, 

 neće zapošljavati, u svrhu izvršenja obaveza iz ovog Ugovora, fizička i pravna lica koja su učestvovala u pripremi 

tenderske dokumentacije ili su bila u svojstvu člana ili stručnog lica kojeg je angažovala Komisija za nabavke, 

najmanje šest mjeseci po zaključenju ovog ugovora, odnosno od početka realizacije obaveza iz ovog Ugovora. 

 

VII  OBAVEZE KUPCA 

                                                                                  Član 7. 

Kupac se obavezuje da: 

 izvrši obaveze iz člana 4. ovog Ugovora, 

 će izvršiti kvantitativni i kvalitativni prijem, 

 sačini zapisnik o izvršenoj isporuci vozila ovjeren od strane ovlaštenih predstavnika Kupca, u roku od 7 (sedam) 

dana od isporuke vozila u skladište od strane Prodavca. 

 

U slučaju da Kupac konstatuje da je isporučena vozila oštećena ili neispravna ili neodgovarajuća, tj. da nije u skladu sa 

Ponudom i Tenderskom dokumentacijom, Kupac će o navedenom sastaviti  izvještaj i isti uputiti Prodavcu. Prodavac je 

obavezan u ovom slučaju da verificira činjenice (eventualno na licu mjesta) i dostavi izjašnjenje u roku od 3 (tri)  dana od 

dana prijema izvještaja.  

U slučaju da se Prodavac u ostavljenom roku ne izjasni na okolnosti iz prethodnog stava ovog  člana Ugovora, Kupac 

ima pravo: 

 da od Prodavca zahtijeva da o svom trošku i na svoj teret utvrđene nedostatke odmah otkloni, 

 da od Prodavca zahtijeva izvršenje obaveza iz ovog Ugovora bez nedostataka u skladu sa Ponudom i Tenderskom 

dokumentacijom,  

 sam ili putem trećeg lica popravi utvrđene nedostatke o trošku Prodavca, 

 da raskine Ugovor i zahtijeva od Prodavca nadoknadu štete. 
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VIII  PODUGOVARANJE 

Član 8.  

U slučaju da se Prodavac u Ponudi izjasnio da će vršiti podugovaranje, za izvršenje obaveza iz ovog Ugovora Prodavac 

može angažovati podugovarače. 

Kupac neće odobriti zaključenje ugovora sa podugovaračem, ako on ne ispunjava uslove propisane članom 44. Zakona o 

javnim nabavkama. 

U slučaju da se Prodavac u Ponudi izjasnio da neće vršiti podugovaranje, Prodavac neće za izvršenje obaveza iz ovog 

Ugovora angažovati podugovarače. 

 

IX  GARANCIJE ZA KVALITET  

Član 9. 

Prodavac je obavezan dostaviti Kupcu garanciju za kvalitet za isporučena vozila uz isporuku vozila. 

Garantni rok za isporučena vozila je 48 (četrdesetosam) mjeseci i teče od dana prijema vozila i to bez primjedbi Kupca.  

Za stavke gdje je garantni rok koji nudi proizvođač vozila duži od 48 (četrdesetosam) mjeseci, primjenjuje se garantni 

rok proizvođača. 

Prodavac garantuje da su vozila nova, nekorištena, najnovijeg tipa i da u sebi sadrži sva najnovija poboljšanja u smislu 

dizajna, materijala ili izrade, osim ako takav izbor nije bio zahtijevan u specifikacijama od strane Kupca. Prodavac 

garantuje da vozila odgovarju za svrhu za koju treba da se koriste, da će ispravno funkcionisati kako je to navedeno u 

proizvođačkoj tehničkoj specifikaciji.  

U toku garantnog roka Prodavac je dužan da na poziv Kupca o svom trošku otkloni sve nedostatke vozila.  

Ukoliko se oštećenja i nedostaci pokažu za vrijeme trajanja garancije, Kupac bez odlaganja obavještava Prodavca.  

Ukoliko  Prodavac propusti da u vremenskom roku propisanom u obavijesti popravi oštećenje ili nedostatak, Kupac 

može da: 

1. sam ili putem trećeg lica popravi oštećenje ili nedostatak o trošku Prodavca ili traži od Prodavca zamjenu vozila, 

2. raskine ugovor i traži naknadu štete, 

3. traži naknadu štete ukoliko je istekao rok na koji je Ugovor zaključen. 

 

U hitnim slučajevima kada je nemoguće pravovremeno obavijestiti Prodavca ili on po obavještenju ne može da poduzme 

potrebne mjere, Kupac može na račun Prodavca obaviti taj posao. Kupac je dužan da što prije obavijesti Prodavca o 

preduzetoj radnji. 

 

X  GARANCIJA ZA UREDNO IZVRŠENJE UGOVORA 

 

Član 10. 

Prodavac je obavezan dostaviti Kupcu bankovnu garanciju za uredno izvršenje ugovora u roku od 10 (deset) dana od 

dana stupanja na snagu Ugovora.  

Iznos garancije će biti plativ Kupcu ako Prodavac ne uspije da izvrši svoje obaveze po ovom Ugovoru ili neuredno izvrši 

iste. 

Visina garantnog depozita u formi bankarske garancije je 10% (deset posto) od ukupne ugovorne cijene bez PDV-a iz 

člana 2. ovog Ugovora. 

Rok važnosti bankovne garancije je 53 (pedesettri) mjeseca od dana stupanja na snagu Ugovora. Bankovna garancija će 

biti vraćena u roku od 30 (trideset) dana od isteka roka važnosti iste. 

 

XI  UGOVORNA KAZNA 

Član 11. 

Za svaki dan neopravdanog  zakašnjenja u isporuci vozila Prodavac se obavezuje Kupcu na ime ugovorne kazne platiti 

1‰ (jedan promil) od ukupne ugovorne cijene bez PDV-a iz člana 2. ovog Ugovora, a najviše 10% (deset posto) ukupne 

ugovorne cijene bez PDV-a iz člana 2. ovog Ugovora. 

U slučaju prijema vozila nakon isteka roka definisanog u članu 5. stav 1) ovog Ugovora, Kupac zadržava pravo na 

naplatu ugovorne kazne, koja će se izvršiti umanjenjem plaćanja fakturisanog iznosa u visini obračunate ugovorne kazne. 

 
XII  NAKNADA ŠTETE 

Član 12. 

Prodavac je dužan naknaditi štetu, koja nastupi iz djelovanja ili propuštanja Prodavca ili njegovih radnika ili 

podugovarača u izvršavanju ovog Ugovora. 
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XIII  VIŠA SILA 

Član 13. 

Pod višom silom se podrazumijevaju događaji i okolnosti koje se nisu mogle predvidjeti u vrijeme zaključenja ugovora, 

izbjeći ili otkloniti u toku realizacije istog i koje onemogućavaju izvršenje ugovornih obaveza, a pod uslovom da iste ne 

podrazumijevaju krivicu ili nemar ugovorne strane. 

Pod događajima i okolnostima iz prethodnog stava smatraće se naročito: rat, poplava, požar, generalni štrajk i slični 

događaji. 

Ukoliko dođe do pojave događaja i okolnosti koje se u smislu ovog Ugovora mogu smatrati višom silom, ugovorna 

strana koja se poziva na višu silu, je dužna na način koji je u datoj situaciji jedino moguć, odmah obavijestiti drugu 

ugovornu stranu o tom stanju i njegovim uzrocima, a najkasnije u roku od tri dana od dana nastanka više sile obavijestiti 

drugu ugovornu stranu i pisanim putem.  

Ugovorna strana koja se poziva na višu silu će nastaviti sa izvršavanjem svojih obaveza iz Ugovora sve dok je to u 

razumnoj mjeri izvodivo, ukoliko nije, pisanim putem, drugačije naloženo od druge ugovorne strane. 

U slučaju nastupanja događaja i okolnosti koji se mogu smatrati višom silom u smislu ovog člana Ugovora, nemogućnost 

ugovorne strane da ispuni bilo koju od svojih ugovornih obaveza neće se smatrati razlogom za raskid ugovora ili 

neispunjavanjem ugovorne obaveze, ukoliko je: 

 

(a) preduzela sve potrebne mjere predostrožnosti i potrebnu pažnju, kako bi izvršila svoje obaveze u rokovima i 

pod uslovima iz ovog Ugovora i  

(b) obavijestila drugu ugovornu stranu o nastupanju više sile na način definisan u stavu 3) ovog člana Ugovora i 

preduzetim mjerama na otklanjanju štetnih posljedica dejstva više sile. 

 

XIV  RASKID UGOVORA 

 

Član 14. 

Ovaj Ugovor može prestati: 

a) sporazumnim raskidom, 

b) jednostranim raskidom, na način propisan zakonom i ovim Ugovorom i 

c) nastupom drugih okolnosti za prestanak ugovora u skladu sa važećim zakonima. 

 

Ovaj Ugovor može biti raskinut iz sljedećih razloga: 

a) na osnovu sporazuma ugovornih strana,  

b) jednostranim raskidom jedne od ugovornih strana u slučaju da druga ugovorna strana ne ispunjava obaveze iz 

Ugovora u utvrđenim rokovima i na utvrđeni način, 

c) ako poslije zaključenja ugovora nastupe okolnosti koje otežavaju ispunjenje obaveza jedne od ugovornih strana, 

d) Prodavac proglasi stečaj ili likvidaciju ili ne bude platežno sposoban na bilo koji drugi način, 

e) drugih razloga u skladu sa važećim zakonima.  

 

Pravo na raskid ugovora zadržavaju obje ugovorne strane u slučaju da jedna od ugovornih strana ne ispunjava svoje 

ugovorne obaveze.  

Ugovorna strana koja pokreće postupak za raskid ugovora iz razloga navedenog u stavu 2) tačka b) ovog člana Ugovora, 

obavezna je prije podnošenja zahtjeva za raskid ugovora dostaviti pisanu opomenu drugoj ugovornoj strani o 

neizvršavanju obaveza sa dodatnim rokom za ispunjenje tih obaveza. 

 

Dodatni rok iz prethodnog stava ovog člana Ugovora ne može biti duži od 15 dana.  

 

U slučaju da ugovorna strana koja ne ispunjava obaveze iz Ugovora u utvrđenim rokovima i na utvrđeni način,  ni u 

ostavljenom roku ne ispuni obaveze iz Ugovora, ovaj Ugovor se smatra raskinutim. 

 

XV  POVJERLJIVOST 

Član 15. 

Ugovorne strane i njihovo osoblje ne mogu za vrijeme trajanja ovog Ugovora, kao i nakon prestanka njegovog važenja, u 

skladu sa zakonom, objaviti nikakvu povjerljivu informaciju koja se odnosi na zadatak, ovaj Ugovor ili poslovanje 

ugovornih strana, bez prethodne pisane saglasnosti druge ugovorne strane. 
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XVI  RJEŠAVANJE SPOROVA 

Član 16. 

Ugovorne strane će uložiti maksimalne napore da sporazumno, u duhu dobrih poslovnih odnosa i uzajamnog povjerenja, 

riješe sve eventualne sporove koji se pojave u vezi sa ovim Ugovorom ili njegovom interpretacijom. 

U slučaju da se spor između ugovornih strana u vezi sa ovim Ugovorom ne može sporazumno riješiti, isti će se povjeriti 

na rješavanje stvarno nadležnom sudu u Zenici. 

 

XVII  PRIMJENA PRAVA 

Član 17. 

 

Ugovor će se primjenjivati u skladu sa zakonima zemlje Kupca. 

 

Ugovorne strane su saglasne da se na međusobna prava i obaveze koje nisu regulisane ovim Ugovorom primjenjuju 

odredbe Zakona o obligacionim odnosima. 

 

XVIII  OSTALE ODREDBE 

Član 18. 

Sve izmjene ovog Ugovora mogu se vršiti isključivo i samo uz pisanu saglasnost ugovornih strana. 

Sva obavještenja, zahtjevi ili pristanci, načinjeni u saglasnosti sa ovim Ugovorom, biće u pisanoj formi i smatrat će se da 

su sačinjene onda kada su poslate drugoj ugovornoj strani ili ovlaštenom predstavniku te ugovorne strane. 

 

Član 19. 

Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja od strane ovlaštenih lica ugovornih strana. 

 

Ugovor se zaključuje na period od 5 (pet) mjeseci od dana stupanja na snagu.  

 

Član 20. 

Ovaj Ugovor je sačinjen na bosanskom jeziku u 6 (šest) istovjetnih originalnih primjeraka, po 3 (tri) za svaku ugovornu 

stranu. 

 

 

            Za Kupca                                                                                                               Za Prodavca 

 

      Generalni direktor 

                                                                                                             

       Bajazit Jašarević                                                                                                      ________________ 

                 (unijeti ime i prezime              

      ovlaštenog lica, te potpis   

                                                                                                                                        i pečat ovlaštenog lica)   

 

          Izvršni direktor 

           za distribuciju 

 

          Admir Andelija       


